Superior Court of Washington, County of
Toa Thwong Tham Washington, Quan

In re Guardianship/Conservatorship of: No.:
Vé Quyén Giam H6/Quyén Bao Ho: So:

Order Appointing Immediate
Emergency Limited Guardian

Respondent Lénh Chi Dinh Ngwéi Giam HY C6 Gidi
Bi Pon Han Khan Céap Ngay Lap Tuc

(ORSC)

(ORSC)

[ ] Clerk’s Action Required : 1,9
Viéc Luc Sww Can Lam: 1, 9

Instructions for use: Use this form if you are asking the court to appoint an
Immediate Emergency Guardian without notice to Respondent and before a Court
Visitor and attorney for Respondent have been appointed by the Court. Use this
form with the Petition for Emergency Guardianship of Adult and/or Conservatorship
of an Adult/Minor (GDN E 301).

Hwéng dén st dung: Str dung méu don nay néu quy vi sé yéu céu toa an chi dinh
Nguoi Giam HO Khdn Cép Ngay Léap Tirc ma khéng cén théng béo cho Bj Bon va
trrée khi Toa An chi dinh Nguwoi Bién H6 Pai Dién va luat sw cho Bi Don. Str dung
mé&u don nay cung véi Don Xin Quyén Giam H6 Khdn Cép Cho Nguoi Lén va/hodc
Quyén Bdo H6 Nguoi Lén/Tré Vi Thanh Nién (GDN E 301).

Order Appointing Immediate Emergency Limited Guardian
Lénh Chi Binh Ngwoi Giam H6 C6 Gioi Han Khan Cap Ngay Lap

Tire
. Summary
Tém Tat
RCW 11.130.320 Order Appt. Immediate Emergency
VI (06/2024) Vietnamese Limited Guardian
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Date guardian appointed:
Ngay ngwoi giam hé dugc chi dinh:
Date of next review:
Ngay tai xét ké tiép:
Letters expire on (within 5 court days):
Thw hét han vao (trong vong 5 ngay lam viéc cia toa an):
[ ] Certified professional guardian (CPG) [ ] Public professional guardian (PUG)
[ 1Lay (family) guardian (LGD) [ ] Training completed [ ] Training required
Nguwoi giam hd chuyén nghiép co chirng nhan (CPG) [-] Nguoi giam hé chuyén nghiép
céng (PUG) [-] Nguoi giam hé (gia dinh) khéng chuyén (LGD) [-] Khbéa huén luyén da hoan
tat [-] Khda huén luyén bt budc
Individual Subiject to Guardian
Guardianship Nguwoi Giam H6
Cd Nhan Chiu Dwéi Quyén
Giam H6
Name
Tén
Address
Dija Chi
Phone
Dién Thoai
Email
Email
Facsimile
Fax
Notice Party Notice Party
Dwong Sw Pwoc Théng Béao Dwong Sw Pwoc Théng Bao
Name
Tén
Address
Dija Chi
Phone
Dién Thoai
Email
Email
Relation to
Individual
Méi Quan Hé
voi Ca Nhan

This matter came on for an ex parte hearing on an emergency petition for immediate
appointment of guardian for the Respondent.
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Véan dé nay da duoc dua ra xét xtr don phuong theo don xin khan cép vé chi dinh nguoi giam
hd ngay lap tirc cho Bj Bon.

Findings of Fact
Thanh Lap Sw Kién

2,

The court finds, from an affidavit or testimony, that Respondent's physical health, safety,
or welfare will be substantially and irreparably harmed before a hearing with notice on
the appointment can be held.

Toa &n nhan thay, tir ban tuyén thé hodc Ioi khai, rang strc khde thé chét, an toan hodc
phtc loi cia Bi Bon sé bj tén hai dang ké va khéng thé sira chira duoc trude khi co thé
tién hanh phién xét xir c6 théng bao vé chi dinh.

Basis for emergency guardianship
Co sé cho quyén giam hé khan cap

An emergency exsits and no other person has the willingness or authority to act to
prevent substantial and irreprable harm to Respondent’s identified emergency need
related to health, saftey, or welfare. The Respondent, by clear and convincing evidence:
Tinh trang khén cép hién cé va khéng cé nguoi nao khac sén sang hodc c6 tham quyen
hanh déng dé ngédn chén tén hai dang ké va khéng thé khac phuc duwoc dbi véi nhu cau
khéan cép da xac dinh cua Bj Pon lién quan dén strc khée, an toan hodc phuc loi. Bj
Pon, qua bang ching ré rang va thuyét phuc:

[ 1 lacks the ability to meet essential requirements for physical health, safety, or self-
care because Respondent is unable to receive and evaluate information or make
or communicate decisions, even with appropriate supportive services,
technological assistance, or supported decision making.
thidu kha néng dép umg cac yéu cau thiét yéu vé sirc khde thé chét, an toan
hoédc khd néng tw chdm séc bdi vi Bi Pon khéng thé tiép nhan va danh gia théng
tin hodc dua ra hay truyén dat quyét dinh, ngay ca véi cac dich vu hé tro phu
hop, hé tro céng nghé hodc hé tro ra quyét dinh.

[ ] isin need of a full guardianship.
dang can mdt quyén giam ho toan dién.

[ 1 is capable of managing some personal and/or financial affairs, but is in need of
the protection and assistance of a limited guardian. These specific powers are
granted to the guardian:
c6 du kha ndng quan ly mot sé vén dé cé nhén va/hodc tai chénh, nhung ciing
can sw béo vé va hé tro cia nguoi gidm hé co giéi han. Céc quyén han cu thé
nay duoc cp cho nguoi giém ho:

[ 1 There is clear and convincing evidence Respondent’s emergency needs cannot be
met by a protective arrangement instead of guardianship or other less restrictive
alternative, including use of appropriate supportive services, technological
assistance, or supported decision making.

C6 bang chirng ré rang va thuyét phuc ma céc nhu céu khén cép cua Bi Pon khéng
thé duoc dap img bang mét théa thuén béo vé thay cho quyén giam ho hodc gidi
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phap thay thé it han ché hon, bao gom viéc st¥ dung cac dich vu co hé tro phu hop,
ho tro céng nghé hoac ho trg ra quyét dinh.

[ 1 There is clear and convincing evidence Respondent’s needs cannot be met by
limited guardianship. The guardianship is appropriate.
C6 béng chieng r6 rang va thuyét phuc ma cac nhu céu cua Bi Pon khéng thé duoc
dap (g bang quyén giam hé han ché. Quyén giém hé la phu hop.

4. Immediate Emergency Guardian
Quyén Giam H6 Khan Céap Ngay Lap Tirc

The guardian is qualified to act as guardian for the Respondent. They have filed the
Disclosure of Guardian or Conservator and their address, phone numbers, and email
address are as follows:

Nguwoi giam hd da diéu kién lam nguwoi giam hd cho Bj Bon. Ho da trinh ndp ban Céng
B6 Nguoi Giam Ho hodc Ngudi Bdo H6 va dia chi, s6 dién thoai va dia chi email ctia ho
nhuw sau:

Address:

Dija chi:

Phone Np/s: Business: Personal:
(Cac) So dién thoai: Doanh nghiép: Ca nhén:

Email:
Email:

The relationship of the guardian to the Respondent is:
Moi quan hé giira nguoi giam ho voi Bi Don la:

[ 1 The guardian provides paid services, is a relative, or is employed by a person that
provides paid services to Respondent. The court finds, by clear and convincing
evidence, that the guardian is the best qualified person for the appointment and the
appointment is in Respondent’s best interest.

Nguwoi giam hg cung cap cac djch vu co tra phi, la ho hang hodc dwoc thué boi mét
nguoi cung cap dich vy co tra phi cho Bj bon. Toa an nhan théy, theo bang ching ré
rang va thuyét phuc, rang nguoi giam ho la nguoi da diéu kién nhét dé chi dinh va
sw chi dinh nay la vi loi ich tét nhat cua Bj Pon.

anclusions of Law
Két Luan cua Luat Phap

Based upon the above findings of fact, the court makes the following conclusions of law:
Dwa vao viéc thanh Iap sw kién trén day, toa an dwa ra két luédn cua luét phap sau day:

5. Individual Subject to Inmediate Emergency Guardianship
Cé Nhan Chju Dwéi Quyén Giam H6 Khan Cap Ngay Lap Tirc

(Name) is an individual who meets
the requirements to be subject to guardianship within the meaning of Chapter 11.130
RCW, and a limited guardian should be appointed.

(Tén) la mot ca nhén dép (g cac
yéu céu chju dudi quyén giam ho theo nghia ctiia Chuong 11.130 RCW, va mét ngudi
giam hd coé gidi han sé dwoc chi dinh.

6. Emergency Guardian
Nguwoi Giam H6 Khan Cap
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(Name) is a fit and proper person as
required by RCW 11.130.305 and 11.130.415 and should be appointed as a guardian.
(Tén) la ngui pha hop va chinh
dang theo yéu céu cuia RCW 11.130.305 va 11.130.415 va sé duoc chi dinh lam ngudi
giam ho.

7. Powers and limitations of the immediate emergency guardian
Quyén han va han ché cua ngwoi giam hé khan cap ngay Ilap tirc

The powers and limitations of the guardian should be as follows:
Quyén han va han ché cta ngwoi giam hé khan cap phai la nhw sau:

[ 1 The guardian is granted the following powers to meet Respondent’s specific
emergency need:
Nguoi giam ho duoc cap cac quyén han sau day dé dap umg nhu cau khan cép
cu thé cta Bi Pon:

[ 1 Other:
Khéac:

8. Limitations and restrictions placed on Respondent
Cac gi&i han va han ché ap dung cho Bj bon

The limitations and restrictions placed on Respondent are as follows:
Cac gidi han va han ché ap dung cho Bj Bon nhw sau:

[ ] To vote or hold an elected office.
B6 phiéu hodac git chire vu duwge bau.

[ ] To marry, divorce, or enter into or end a state registered domestic partnership.
Két hon, ly hén hodc thiét 1dp hay cham dit quan hé song chung c6 dang Ky tiéu
bang.

[ ] To consent to or refuse medical treatment.

Dong y hodc tir choi diéu tri bénh.
[ ] To decide who shall provide care and assistance.
Quyét dinh ai sé cung cap dich vu cham séc va ho tro.

[ ] To make decisions regarding social aspects of their life.

Duwa ra quyét dinh vé cac khia canh xa hoi trong cudc séng cua ho.

[ ] To possess a license to drive.

Co giay phép lai xe.
[ 1 To appoint someone to act on their behalf.
Chi dinh nguwdi nao doé thay mat cho ho.

[ 1 Other limitations and restrictions:
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Céc gi6i han va han ché khéc:

The court orders:
Cac Iénh toa:

9. Appointment of Inmediate Emergency Guardian
Chi dinh ngwoi giam hé khan cap ngay Iap tirc
(Name) is appointed as
guardian of , and the powers and
limitations of the guardian and the limitation and restrictions placed on Respondent shall
be as set forth in paragraphs 7 and 8 of the Conclusions of Law.
(Tén) duworc chi dinh lam
nguoi giam hd ) , va cac quyén han
va gidi han cua nguwoi giam hd, va gidi hgn vé, cac han ché ap dung cho Bj Don sé duoprc
quy dinh trong cac doan 7 va 8 thuéc phan Két Luan cua Luat Phap.
10. Letters of Guardianship
Thw vé Quyén Giam HY
The clerk of the court shall issue letters of guardianship valid for 5 court days to
(name) upon the filing of an acceptance of
appointment and form GDN ALL 008, Designation of and Consent by In-State (Resident)
Agent, if the guardian resides outside the state.
Luc swtoa an sé cap phat thw vé quyén giam hé cé hiéu luc 5 ngay lam viéc cua toa an
cho
(tén) ) ) khi nép don chap nhan chi d_{nh va mau
don GDN ALL 008, Sy Chi binh va Bong Y cua Nguwoi Dai Dign Trong Tiéu Bang (Cw
Trua), néu nguoi giam ho cuw tra & bén ngoai tiéu bang.
1. Respondent’s Attorney
Luat Sw cua Bi Bon
(Name) is appointed as lawyer for Respondent and shall
be reimbursed at the hourly rate $ for number of hours.
(Tén) dworc chi dinh lam lugt sw cho Bj Bon va phai duoc
boi hoan & mirc phi theo gicla $ cho sé6 gico
12. Court Visitor
Ngwoi Bién HY Dai Dién
The court appoints a court visitor (visitor) by a separate order, GDN C 103, Order
Appointing a Court Visitor.
Toa an chi dinh mét nguwoi bién hé dai dién (nguwoi bién hd) theo Iénh riéng biét, GDN C
103, Lénh Chi Binh Nguwoi Bién H6 Dai Dién.
13. Lay Guardian/Conservator Training
Khéa Huan Luyén Ngwoi Giam H6/Ngwoi Bao H6 Khéng Chuyén
[ 1 Does not apply. The guardian is a certified professional guardian or financial
institution.
Khéng ap dung. Nguoi giam hé la mét nguwoi giam hd chuyén nghiép c6 chumg nhan
hodac t6 chure tai chanh.
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14.

15.

16.

17.

[ 1 The Petitioner submitted evidence that the guardian successfully completed lay
guardian/conservator training.
Nguyén Bon da trinh ndp bang ching rdng ngudi giam ho da hoan tét thanh céng
khéa huén luyén nguoi giam hé/ngudi bdo hd khéng chuyén.

[ 1 The guardian must complete and file proof of completion of lay guardian/conservator
training within 14 days or obtain an order waiving training by (date)
Nguoi giam ho phai hoan tét va trinh nép bang ching hoan tat khéa huén luyén
nguoi gidm hd/nguoi bao hoé khdng chuyén hodc cé duoc Iénh bai mién huén luyén
triée (ngay)

Rights
Cac Quyén

Respondent retains all rights they enjoyed prior to the entry of the emergency
guardianship order with the exception to the rights specifically removed by this order in
paragraph 8.

Bi Pon gitr lai tat ca céc quyén ma ho da duoc hudng trude khi ¢ Iénh vé quyén giam
hé khan cép ngoai trir cac quyén bj tude bé cu thé theo Iénh nay trong doan 8.

Duration of guardianship

Thoi han vé quyén giam hé

This guardianship shall continue for 5 court days from the date of this order.

Quyén giam hé nay sé cé hiéu Iurc trong 5 ngay lam viéc cua toa an ké tir ngay ban
hanh Iénh nay.

Persons with a right to receive notice and pleadings

Nhing ngwoi c6 quyén nhdan dwoc théng bao va Ioi bién ho

The following persons listed below are entitled to notice:

(Nhing) Nguoi sau day duoc liét ké duwdi day co quyén dugc théng bao:

Name:

Tén:
Address:

Dija chi:
Name:

Tén:
Address:

Dija chi:

(Add more names or extra sheets if necessary)
(Thém nhiéu tén hodc giay néu can)

Other
Khac
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Dated
Dé ngay

Presented by:
Duoc trinh bay bdi:

Signature of Petitioner/Attorney
Chir Ky cta Nguyén Don/Luéat Sw

Copy received and approved by:
Ban sao da nhan va chap thuéan bdi:

Signature of Guardian/Conservator
Chi Ky cta Nguwoi Giam H6/Nguwoi Bao HO

Signature of Petitioner/Attorney
Chi Ky cta Nguyén Don/Luéat Sw

Judge/Court Commissioner
Tham Ph&n/Uy Vién Toa An

Printed,Name
Tén Viét In

WSBA or CPG No: )
WSBA hodc CPG Soé:

Printed,Name
Tén Viét In

WSBA or CPG No: )
WSBA hodc CPG Soé:

Printed,Name
Tén Viét In

WSBA or CPG No: )
WSBA hodc CPG Soé:
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